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În anexă, se pun la dispoziția delegațiilor Concluziile Consiliului privind finanțarea combaterii 

schimbărilor climatice, adoptate de Consiliu (ECOFIN) în cadrul celei de a 3725-a reuniuni a 

acestuia, desfășurată la 8 noiembrie 2019 la Bruxelles. 
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ANEXĂ 

Concluziile ECOFIN privind finanțarea combaterii schimbărilor climatice pentru anul 2019 
 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE: 

 
1. SUBLINIAZĂ sprijinul ferm al UE și al statelor sale membre pentru punerea în aplicare 

urgentă și ambițioasă a Acordului de la Paris. SALUTĂ adoptarea normelor operaționale 

incluse în pachetul de măsuri de la Katowice privind schimbările climatice și în rezultatele 

Forumului ONU din 2019 privind finanțarea pentru dezvoltare și SUBLINIAZĂ sinergiile 

dintre Agenda 2030 pentru dezvoltare durabilă, Agenda de acțiune de la Addis Abeba și 

Acordul de la Paris. 

 

2. REITEREAZĂ importanța realizării de progrese rapide și ambițioase cu privire la obiectivele 

pe termen lung ale Acordului de la Paris, în special de a corela fluxurile de finanțare cu un 

parcurs orientat către emisii reduse de gaze cu efect de seră și către dezvoltarea rezilientă la 

schimbările climatice, în conformitate cu concluziile Raportului special al Grupului 

interguvernamental privind schimbările climatice referitor la obiectivul climatic de 1,5 °C. În 

această privință, SALUTĂ angajamentul internațional de a evalua progresele colective printr-

un bilanț la nivel mondial în temeiul Acordului de la Paris, SUBLINIIND totodată că este 

necesar un progres mai rapid în direcția obiectivului de finanțare pe termen lung pentru a 

îndeplini obiectivele de atenuare și de adaptare pe termen lung ale Acordului de la Paris, 

precum și obiectivele de dezvoltare durabilă. EVIDENȚIAZĂ importanța sporirii eforturilor 

de asigurare a unor investiții durabile prin mobilizarea de finanțare privată și SALUTĂ 

inițiativele sectorului privat privind finanțarea durabilă și neutralitatea emisiilor de dioxid de 

carbon. SUBLINIAZĂ că UE și statele sale membre iau măsuri pentru a alinia fluxurile 

financiare cu o dezvoltare cu emisii scăzute de carbon și rezilientă la schimbările climatice, 

inclusiv prin intermediul Planului de acțiune al UE privind finanțarea creșterii durabile. În 

acest context, SALUTĂ evoluțiile recente din UE, în special lucrările în curs privind o 

taxonomie a UE pentru activitățile economice durabile din punctul de vedere al mediului, un 

standard voluntar pentru obligațiunile ecologice, precum și o nouă legislație privind două noi 

categorii de indici de referință pentru emisii scăzute de carbon (indicii de referință pentru 

climă ai UE) și privind informările referitoare la investițiile durabile și la riscurile legate de 

durabilitate. În plus, SALUTĂ alte inițiative la nivel național și internațional, cum ar fi recent 

lansata Coaliție a miniștrilor de finanțe pentru acțiuni în domeniul climei și Platforma 

internațională privind finanțarea durabilă. 
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3. SUBLINIAZĂ că stabilirea de tarife pentru emisiile de carbon și eliminarea treptată a subvențiilor 

dăunătoare mediului și ineficiente din punct de vedere economic sunt componente esențiale ale unui 

mediu propice pentru transferul de fluxuri financiare către investiții durabile și neutre din punct de 

vedere climatic, pentru sprijinirea unei tranziții corecte către neutralitatea climatică și pentru 

promovarea unor soluții inovatoare ecologice în vederea combaterii schimbărilor climatice. În acest 

context, SALUTĂ și SPRIJINĂ: i) inițiative privind stabilirea de tarife pentru emisiile de carbon, 

inclusiv privind consolidarea capacităților în țări în curs de dezvoltare; ii) utilizarea tarifelor interne 

pentru emisiile de carbon de către societăți și instituții financiare, inclusiv de către băncile de 

dezvoltare multilaterale și de alt tip și iii) inițiative care promovează eliminarea treptată a 

subvențiilor dăunătoare mediului și ineficiente din punct de vedere economic și o reducere treptată 

rapidă a finanțării publice și private pentru proiecte și bunuri care prezintă un nivel ridicat de emisii 

și sunt dăunătoare pentru mediu. EVIDENȚIAZĂ în special beneficiile stabilirii de tarife pentru 

emisiile de carbon și ale integrării acțiunilor climatice în procesele naționale de stabilire a bugetului 

și de planificare. SE ANGAJEAZĂ să colaboreze cu toate părțile pentru a elabora norme solide 

privind piețele internaționale ale carbonului (articolul 6 din Acordul de la Paris). 
 

4. SUBLINIAZĂ angajamentul de a integra acțiuni climatice ambițioase în toate domeniile în 

următorul buget al UE pentru perioada 2021-2027, inclusiv în domeniul cooperării externe, 

ținând seama în același timp de relevanța altor obiective de politică ale UE. SUBLINIAZĂ 

necesitatea de a utiliza fondurile într-un mod eficace și eficient pentru a sprijini punerea în 

aplicare a Acordului de la Paris și a contribuțiilor stabilite la nivel național de către părțile la 

CCONUSC, precum și a Agendei 2030 și a obiectivelor sale de dezvoltare durabilă. 

SUBLINIAZĂ importanța coordonării cu acțiuni similare întreprinse de statele membre și de 

alți donatori internaționali importanți, precum și a unei mai mari mobilizări din diferite surse a 

fondurilor destinate combaterii schimbărilor climatice. 
 

5. SUBLINIAZĂ angajamentul continuu al UE și al statelor sale membre de a intensifica 

mobilizarea finanțării pe plan internațional a combaterii schimbărilor climatice, ca parte a 

obiectivului colectiv al țărilor dezvoltate de a mobiliza în comun 100 de miliarde USD pe an 

până în 2020, precum și în continuare până în 2025, dintr-o gamă largă de surse, instrumente 

și canale, în contextul unor acțiuni semnificative de atenuare și în condiții de transparență în 

privința punerii în aplicare. SALUTĂ progresele înregistrate până acum, contribuțiile UE și 

ale statelor sale membre crescând de peste două ori din 2013 și depășind 20 de miliarde EUR 

pe an, și EVIDENȚIAZĂ faptul că UE și statele sale membre rămân cel mai mare furnizor de 

finanțare publică a combaterii schimbărilor climatice pentru țările în curs de dezvoltare, 

inclusiv pentru fondurile multilaterale pentru climă, contribuind cu 21,7 miliarde EUR la 
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această finanțare în 20181. ÎNDEAMNĂ și alte țări dezvoltate să continue să acorde mai 

multă finanțare combaterii schimbărilor climatice. SALUTĂ rezultatul conferinței de la Paris 

a Fondului verde pentru climă referitoare la realimentarea finală acestui fond și SPRIJINĂ 

încheierea cu succes a procesului de realimentare. 
 

6. REITEREAZĂ faptul că finanțarea publică pentru combaterea schimbărilor climatice va 

continua să joace un rol important pentru acțiunile climatice, SUBLINIIND totodată că cea 

mai mare parte a finanțării tranziției către o economie mondială rezilientă și neutră din punct 

de vedere climatic va trebui să provină din surse interne și private și că sunt necesare eforturi 

suplimentare în acest sens. SUBLINIAZĂ, în acest context, atât nevoia unei mai bune 

direcționări a finanțelor publice în vederea mobilizării într-un mod mai eficace și mai eficient 

a fondurilor din partea sectorului privat pentru a finanța măsuri de atenuare și de adaptare, cât 

și nevoia de a asigura medii favorabile. 
 

7. IA ACT de decizia din cadrul COP 24 de a iniția deliberări privind stabilirea, până în 2025, a 

unui nou obiectiv colectiv cuantificat, pornind de la un prag de 100 de miliarde USD pe an, în 

conformitate cu articolul 9 alineatul (3) din Acordul de la Paris, în contextul unor acțiuni 

semnificative de atenuare și al transparenței punerii în aplicare și ținând seama de nevoile și 

de prioritățile țărilor în curs de dezvoltare. REAFIRMĂ angajamentul UE și al statelor sale 

membre de a se implica în aceste deliberări începând cu noiembrie 2020. SUBLINIAZĂ 

necesitatea importantă a unei mai mari varietăți de surse de finanțare, a unei game mai largi 

de contribuitori, precum și a stabilirii unui nou obiectiv în contextul corelării fluxurilor 

financiare mondiale cu obiectivele Acordului de la Paris, evidențiind în același timp legăturile 

cu Agenda de acțiune de la Addis Abeba privind finanțarea pentru dezvoltare. SUBLINIAZĂ 

importanța unei perspective orientate către rezultat privind finanțarea combaterii schimbărilor 

climatice, asigurând cel mai mare impact posibil al fondurilor furnizate și mobilizate. 
 

8. ÎNDEAMNĂ băncile multilaterale de dezvoltare, precum și băncile naționale și regionale de 

dezvoltare să stabilească măsuri pentru a-și alinia portofoliile la Acordul de la Paris și să-și 

intensifice în continuare investițiile legate de climă, bazându-se pe progresele semnificative 

înregistrate în 2018, utilizându-și în același timp resursele într-un mod mai inovator și mai 

eficace pentru a mobiliza mai bine finanțarea privată și pentru a asigura compatibilitatea 

noilor proiecte cu Acordul de la Paris. SALUTĂ progresele semnificative înregistrate în acest 

sens de băncile multilaterale de dezvoltare de la adoptarea Acordului de la Paris și le 

ÎNCURAJEAZĂ pe cele care nu au făcut încă acest lucru să stabilească obiective ambițioase 

privind finanțarea combaterii schimbărilor climatice pentru perioada de după 2020. SALUTĂ 

                                                 
1 Această cifră include surse de finanțare a combaterii schimbărilor climatice din bugete publice și de la alte 

instituții financiare de dezvoltare, astfel cum au raportat statele membre în contextul articolului 16 din 

Regulamentul (UE) nr. 525/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 mai 2013. Ea include, de 

asemenea, 2,65 miliarde EUR pentru finanțarea combaterii schimbărilor climatice de la bugetul UE și din 

Fondul european de dezvoltare, precum și 2,97 miliarde EUR din partea Băncii Europene de Investiții. 
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ambiția Grupului Băncii Europene de Investiții de a-și spori contribuția la acțiunile climatice 

și la durabilitatea mediului. SUBLINIAZĂ importanța sprijinirii punerii în aplicare a unor 

strategii de combatere a schimbărilor climatice pe termen lung în țările în curs de dezvoltare. 

SALUTĂ anunțurile băncilor multilaterale de dezvoltare și ale băncilor naționale și regionale 

de dezvoltare privind alinierea activităților lor la obiectivele Acordului de la Paris și 

AȘTEAPTĂ CU INTERES rapoartele băncilor multilaterale de dezvoltare privind progresele 

înregistrate cu privire la abordarea lor comună în cadrul COP 25 la CCONUSC de la Madrid, 

Spania. În acest sens, ÎNCURAJEAZĂ băncile multilaterale de dezvoltare să adopte politici 

de investiții responsabile și să elimine treptat finanțarea proiectelor care utilizează 

combustibili fosili, în special combustibili fosili solizi, ținând seama de dezvoltarea durabilă 

și de nevoile în materie de energie, inclusiv securitate energetică, ale țărilor partenere. 

 

9. SALUTĂ eforturile continue de creștere a finanțării pentru adaptare, precum și acțiunile de 

consolidare a rezilienței la schimbările climatice și a dezvoltării durabile și RECUNOAȘTE 

necesitatea realizării de noi progrese în acest sens. EVIDENȚIAZĂ faptul că UE și statele sale 

membre sunt cei mai mari furnizori de fonduri publice în scopul adaptării și că vor continua să 

crească nivelul acestor fonduri, în special către țările care sunt deosebit de vulnerabile la efectele 

adverse ale schimbărilor climatice și care au constrângeri semnificative în materie de capacități. În 

acest context, RECUNOAȘTE rolul important al fondurilor publice pentru adaptare și pentru 

sprijinirea țărilor deosebit de vulnerabile, precum și a acelor populații de pe teritoriul lor care sunt 

deosebit de vulnerabile, în special pentru țările cel mai puțin dezvoltate și pentru statele insulare 

mici în curs de dezvoltare. IA ACT de evoluțiile pozitive în ceea ce privește implicarea sectorului 

privat în reziliența și în adaptarea la schimbările climatice, inclusiv Planul de investiții externe al 

UE. SUBLINIAZĂ că sporirea alocării de finanțare pentru dezvoltare în scopul adaptării este 

facilitată dacă țările în curs de dezvoltare acordă prioritate măsurilor de adaptare în dialogurile lor 

pe tema dezvoltării cu comunitatea donatorilor. 

 

10. SUBLINIAZĂ faptul că necesitățile ar trebui să fie stabilite în contextul mai larg al punerii în 

aplicare a obiectivelor de dezvoltare durabilă și a Agendei de acțiune de la Addis Abeba, 

precum și al legăturii dintre acțiunile ambițioase, alinierea fluxurilor de finanțare și 

mobilizarea sporită a finanțării private din surse interne și internaționale. SUBLINIAZĂ că, 

pentru stabilirea nevoilor țărilor în curs de dezvoltare, ar trebui să se țină seama de diferențele 

dintre principalele metodologii, de numărul mare de variabile și de incertitudinile inerente. 

SOLICITĂ mediului academic, sectorului public și sectorului privat, inclusiv instituțiilor 

bilaterale și multilaterale de dezvoltare, să se implice în aceste activități. AȘTEAPTĂ CU 

INTERES prezentarea înainte de COP 26 a unui raport privind stabilirea necesităților. 
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